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E5_9B_BD_E5_9B_BD_E5_c29_508540.htm 国务院 Conseil des

Affaires d’Etat 总理 / 副总理 Premier ministre / Vice-premier

ministre 总理办公室主任 Directeur du Cabinet du Premier

ministre 总理秘书 Secrétaire particulier du Premier ministre 国务

委员 Conseiller d’Etat 秘书长 Secrétaire général 国务院办公

厅 Direction générale du Conseil des Affaires d’Etat 主任 / 副

主任 Chef / Chef adjoint de la Direction générale ... 外交部

ministère des Affaires étrangères 部长 / 副部长 Ministre /

Vice-ministre de ... 部长助理 Ministre(-)assistant 部长秘书 Secr

étaire particulier du ministre de ... 部领导成员 Membre du groupe

dirigeant du ministère de ... 国防部 ministère de la Défense

nationale 国家发展和改革委员会 Commission nationale du d

éveloppement et de la réforme 主任 / 副主任 Président /

Vice-président de la Commission ... . Ministre / Vice-ministre

chargé de ... 教育部 ministère de l’Education 科学技术部

ministère de la Science et de la Technologie 国防科学技术工业委

员会 Commission scientifique, technologique et industrielle de d

éfense nationale 国家民族事务委员会 Commission nationale des

affaires ethniques 公安部 ministère de la Sécurité publique 国家

安全部 ministère de la Socirc.le et de gestion des biens publics 海

关总署 Administration générale des douanes 国家税务总局

Administration nationale des affaires fiscales 国家工商行政管理总

局 Administration nationale de l’industrie et du commerce 国家质



量监督检验检疫总局 Administration générale du controcirc.le

des produits alimentaires et pharmaceutiques 国家安全生产监督管

理局 Bureau national de contr&ocirc.le de la sécurité du travail 

国家知识产权局 Bureau national de la propriété intellectuelle 国

家旅游局 Administration nationale du Tourisme 国家宗教事务局

Bureau national des affaires religieuses 国务院参事室 Bureau des

conseillers relevant du Conseil des Affaires d’Etat 国务院机关事

务管理局 Bureau administratif des organismes du Conseil des

Affaires d’Etat 国务院侨务办公室 Bureau du Conseil des Affaires

d’Etat pour les affaires des Chinois d’outre-mer 国务院港澳事

务办公室 Bureau des affaires de Hongkong et de Macao relevant du

Conseil des Affaires d’’Etat 国务院法制办公室 Bureau des

affaires juridiques relevant du Conseil des Affaires d’’Etat 国务院

研究室 Bureau de hautes études du Conseil des Affaires d’Etat
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